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鈴⿅⻄ロータリークラブ会報 
所属:  国際ロータリー第 2630地区 鈴⿅・⻲⼭グループ;  

創⽴:  1985年 3⽉ 27⽇; RI認証:  1985年 6⽉ 3⽇(No. 1665);  

事務所:  〒513-0802 三重県鈴⿅市飯野寺家町 816 鈴⿅商⼯会議所 3F;  

電話:  059-383-7077; FAX:  059-383-8501;  
E-Mail:  info@rotary-suzuka-west.org; http: //www.rotary-suzuka-west.org/  
例会場:  鈴⿅商⼯会議所 4F ⼤ホール; 例会⽇:  ⽕曜⽇; 例会⾷事:  12: 00; 例会:  12: 30-13: 30; 

2024 年 2 ⽉ 27 ⽇(⽕)第 1745 回例会 

例会場︓鈴⿅商⼯会議所 4Ｆ⼤ホール 
開始: 12︓30  終了: 13︓30 
例会進⾏: 服部⾼宣 副ＳＡＡ 
点鐘︓ 会⻑ 江藤隆仁 
ソング︓ 四つのテスト 
ソングリーダー︓藤野惠⼦ 会員 
ゲスト︓鈴⿅市⻑ 末松則⼦様 
     【ご同伴者】 服部 宝様、⾐斐朋⼦様、伊
藤美江⼦様、尾崎俊⼀様、⼤⽯徹也様、藤⽥充様、
平井春⽂様、内⽥政義様、森 ⾏雄様、前岨元成
様、篠原千恵⼦様、⽟⽥⾹様、加藤哲⼤様、松原
康様 （順不同） 

 
会⻑挨拶         江藤隆仁 会⻑ 

皆さん、こんにちは。本⽇の例会には鈴⿅⻄ロ

ータリークラブ名誉会員である、末松則⼦鈴⿅

市⻑をはじめ、会員の皆さんのご家族、友⼈、 

また、職場の皆さんも多忙の中、例会に出席頂

き有難うございます。 

2 ⽉度はロータリークラブ 「平和構築と紛争予

防⽉間」となっています。ちょうど 2 年前に深

⾕公園の植栽のデザインを当時、ロシアのウク

ライナ侵攻が２⽉に始まりウクライナの国旗を

デザインしたパンジーで、⻩⾊・⻘⾊の植栽を

⾏いましたが、２年を経過した現在も平和への

解決の⽷⼝が⾒えず残念な思いです。 

鈴⿅⻄ RC もこの期間、⾊々な⽀援活動を⾏って

来ましたが、⼀刻も早い平和が訪れるよう願う

ばかりです。今回の企画を頂いた国際奉仕委員

⻑の岸本会員有難うございます。 

それでは短い時間ではありますが、皆さん今⽇

の例会を有意義な例会にしたいと思います。 

宜しくお願いします。 

 
幹事報告         ⽥中 通 副幹事  

1. 近隣クラブ例会変更のお知らせ 

鈴⿅シティＲＣ︓3 ⽉２０⽇(⽔)特別休会 

３⽉２７⽇(⽔) ⇒ ３⽉３０⽇（⼟）１

１︓００〜観桜例会のため旭化成（株）鈴

⿅製造所 陸上グランド 
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四⽇市南ＲＣ︓２⽉２８⽇（⽔）→３⽉３⽇

（⽇）第１８回四⽇市南ロータリーカップ

争奪少年サッカー⼤会のため四⽇市ドーム 

  ３⽉２０⽇（⽔）法定休⽇ 

 ３⽉２７⽇（⽔）午後６時３０分〜創⽴３

４周年記念友愛例会のためプラトンホテル

四⽇市 

四⽇市東ＲＣ︓3 ⽉ 18⽇（⽉）休会 

鈴⿅ベイＲＣ︓３⽉１４⽇（⽊）休会 

2. 四⽇市東ＲＣ事務局および例会場 移転の

ご案内（2024年 3 ⽉ 1 ⽇より） 

【移転先事務局】 

住所︓〒510-0087 四⽇市市⻄新地 7-3 

プラトンホテル四⽇市 2 階              

WORK PLACE YOKKAICHI 203号室 

 電話︓080-9486-5013 

 FAX︓059-993-0928  

メール︓office@yerc.org 

【移転先例会場】 

プラトンホテル四⽇市 3階 エメラルド

ホール 

【ビジター受付に関して】 

当⽇参加も可能ですが、出来る限り事前連

絡が必要です。 

受付時に、次の 2 通りから選択していただ

きます。 

Ａ．⾷事あり、ビジター費 3,000 円  ※こ

れまで通り 

Ｂ．⾷事なし、ビジター費0円（受付のみ） 

※サイン例会時と同様 

3. 2025-26年度ガバナーノミニー決定宣⾔ 

⽒名︓⽟野英美（たまの ひでみ）様 

所属︓桑名北ＲＣ 

勤務先／役職︓たどトラベルサロン 代表 

4. 地区事務所より、ＲＩ第 2630 地区ＩＡ韓国

3600 地区派遣研修報告書が届いておりま

す。 

5. 2024年地区研修・協議会のご案内 

⽇時︓2024年 4⽉ 13 ⽇（⼟） 

登録・受付・昼⾷ 11︓30 点鐘 

13︓00 終了 16︓55 

  会場︓三重県総合⽂化センター 

  登録料︓￥10，000／1 名 

  登録締切︓3 ⽉ 15⽇（⾦） 

  ※出席義務者にはメールで事前案内と本⽇

⽂書を配布してございます。 

6. 本⽇例会終了後、第 10回理事・役員会を事

務局において開催いたします。 

 
委員会報告 

＊“ニコンさんを偲ぶ” ⾐斐信⾏ パスト会

⻑ 

1996 年 10 ⽉に国際ロータリーアジア⼤会が開

催されて、⼤宴会場でルンピニ RC と鈴⿅⻄ RC

が友好提携をおこなった。（浦嶌会⻑） 

時の会⻑はニコンさんではないが、彼はルンピ

ニ RC 創設者でボス的存在。豪快な⼈でしたが、

気配りの良くできる⼈でした。私たちがバンコ

クを何度か訪れたが、いつも歓迎会⾷に参加し
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てくれました。⼤⾦持ちでバンコク市内の⾼層

ビルをキャッシュで買ったというのは有名な話

です。⼀時期、新潟県内にアパレルの⼯場を持

っていました。また、ニコンさんは近畿⼤学を

卒業した関係で、後輩のルンピニ RC の前⽥さん

を引き⽴てて、⼆⼈は⽇本との友好に寄与した。

私が永年ロータリーライフを楽しんだのもニコ

ンさんのおかげで、多くの友⼈やファミリーが

できた。ニコンさんの⼝癖は「奉仕は楽しんで

やるもの」でした。とても素晴らしい⼈が逝っ

てしまいました。 

 
＊2023 年度鈴⿅市児童詩コンクール表彰式

の役割分担について 

    ⾐斐信⾏ 児童詩コンクール委員⻑ 

 
出席報告     森 喜代造 出席委員⻑ 

正会員 29 名中 19 名出席．出席率︓76.00％ 
 

 
ニコニコボックス報告 

       加藤 稔 親睦・家族副委員⻑ 
敬称略・順不同 

※多額 

※岸本春雄︓本⽇は市⻑さんありがとうござ

います。ゲストの皆様ようこそ。 

※伊藤義⼀・美江⼦︓末松鈴⿅市⻑、本⽇は

⻄ロータリーへようこそ。 

江藤隆仁︓末松市⻑、本⽇は多忙の中あり

がとうございます。⼜、多数のゲストの

皆様参加ありがとうございます。 

森 豊︓末松市⻑ようこそ。本⽇はよろし

くお願い致します。ゲストの皆様ようこ

そお越し頂きました。歓迎致します。 

柴⽥友美︓鈴⿅⻄ロータリークラブ名誉会

員末松則⼦市⻑ようこそ︕本⽇はよろし

くお願いします。 

沖 俊成︓鈴⿅市⻑ 末松様、本⽇はお世

話になります。 

藤野惠⼦︓末松市⻑、お忙しい中お越しい

ただきありがとうございます。沢⼭のお

客様ようこそお越しいただきありがとう

ございます。 

中⾕政義︓末松市⻑様、本⽇はご多忙の中あ

りがとうございます。今年度もご活躍をご

期待致します。 

杉﨑雅代︓市⻑様お忙しい中、ようこそお越

し頂きましてありがとうございます。 

森 喜代造︓本⽇、末松市⻑の卓話よろしく

お願いします。 

服部⾼宣︓末松則⼦様、卓話よろしくお願い

します。ニコンさんを偲んで。 

⾐斐信⾏︓末松市⻑様、歓迎申し上げます。 

野間芳実︓末松市⻑様、本⽇は宜しくお願い

致します。 

岩崎 透︓市⻑さん、お久しぶりです。⼤歓

迎です。 
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加藤 稔︓末松則⼦市⻑、卓話よろしくお願

いします。 

 

本⽇のプログラム 

「平和構築と紛争予防⽉間に因んで」 

               鈴⿅市⻑ 末松則⼦様 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

会報発⾏担当︓川⼾広樹 



三重県鈴鹿市長
末松 則子

2 0 2 4年 ２ 月 ２ ７ 日 （ 火 ） 「 鈴 鹿 西 ロ ー タ リ ー ク ラ ブ 例 会 」

「鈴鹿市の多文化共生社会の

実現に向けた取組について」

1



３ 「鈴鹿市」の多文化共生社会の実現に向けた取組

（１） 多言語情報発信・多言語対応 （２） 将来を担う子どもたちへの支援

（３） 多文化共生意識の醸成 （４） 「外国人集住都市会議」の取組

（５） 「鈴鹿市多文化共生推進計画」の策定

１ 「鈴鹿市」の外国人人口

２ 「育成就労制度」について

本日の講話内容

2



１ 「鈴鹿市」の外国人人口

3



外国人人口 ３つの特徴

外国人集住都市会議 こまき２０２３ 4

外国人人口の増加

リーマンショック以降、
最多となり、毎月増加

多国籍化

ベトナム、スリランカ、
ネパール等を中心に急増

労働者の増加

技能実習生、
特定技能等の増加
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日系人入国容易に

入管法改正
「技能実習」創設

入管法改正
「特定技能」創設

2008.10末 最高値10,491人
以降、リーマンショックの影響により減少

コロナ

２ 鈴鹿市の外国人人口（各年３月末）
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6

■日本人・外国人人口

■国籍別人口（人口 2022年3月末 と 2024年1月の比較） ※2024.1月末現在
①ブラジル （3,255人 +102人）   ⑥インドネシア（511人 +108人）  
②ペルー （1,255人   +43人）      ⑦スリランカ （491人 +228人） 
③ベトナム （ 981人 +328人）   ⑧韓国 （453人   -18人）
④中国 （ 868人   +32人）  ⑨タイ （313人   +63人）
⑤フィリピン（ 683人   +73人）   ⑩ネパール （309人 +192人）

2022年３月末 202４年1月末 増減

日本人 188,362人 185,674人 -2,683人

外国人 ８,５５７人 ９,832人 +1,２75人

合計 196,919人 195,506人 -1,413人

外国人人口比率 4.35％ 5.03％ ＋0.68％

外国人人口増加
～コロナにより外国人人口が最も減少した2022年３月末と直近の数値を比較～

外国人集住都市会議 こまき２０２３



2002年度末 2012年度末 2022年度末

韓国・朝鮮

ブラジル

ペルー

中国

ベトナム

７,２９３人
 （国籍数４９）

ブラジル・ペルー：70.3％
その他 ：10.8％

７,２８１人
 （国籍数５７）

ブラジル・ペルー：57.6％
その他 ：15.1％

９,１９２人
     （国籍数６３）
ブラジル・ペルー：48.7％

その他 ：26.0％

ペルー中国

韓国・朝鮮

フィリピン

その他

ブラジル

ブラジル
35.1％

ブラジル
40.7％ブラジル

54.6％

ペルー
16.9％

ペルー
13.6％

ペルー
15.7％

韓国
9.8％

中国
13.2％

ベトナム
9.1％

中国
9.0％

フィリピン
7.3％

その他
26.0％

フィリピン
6.3％

その他
15.1％

韓国
7.8％

中国
5.0％

フィリピン
4.2％

その他
10.8％

多国籍化 ～鈴鹿市の国籍別人口割合～

7



外国人労働者とその家族への対応が不可欠

外国人労働者の増加 在留資格別人口 
 ～コロナにより外国人人口が最も減少した2022年3月末と直近（2024年1月末）の数値を比較～
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2024年 1月末
2022年 3月末

特定技能

技能実習

家族滞在

技術・人文知
識・国際業務

333人増

244人増

8

159人増

188人増



２ 育成就労制度について

9



「育成就労制度」の３つのポイント

外国人集住都市会議 こまき２０２３ 10

人材確保が目的

従来の“国際貢献”とは
異なる制度に

日本語能力の適正化

就労開始前、特定技能1・2号へ
の移行時に日本語能力の

基準を設定

事業所内の
日本語教育の推進

事業所のインセンティブとなる
制度設計を



制度施行後は、国として、外国人労働者の確保に舵を切る
11

■改正前

目的：国際貢献

■改正後

目的：人材確保及び人材育成

人材確保が“目的”

≪厚生労働省Webサイト（抜粋）≫

先進国としての役割を果たしつつ国際社会との調和ある発展を図っていくため、技能、技術又は知識の開

発途上国等への移転を図り、開発途上国等の経済発展を担う「人づくり」に協力することが目的とする。

≪有識者会議最終報告書（抜粋）≫

現行の技能実習制度を実態に即して発展的に解消し、人手不足分野における人材確保及び人材育成を目的

とする。



入国前後における日本語能力が厳格化
12

旧：現行（介護分野を除く）

・入国後講習における日本語科目の講習の実施のみ

⇒入国時（技能実習１号），２号・３号移行時に日本語能力に係る要件なし

新：有識者会議による最終報告書（抜粋）

○ 就労開始前（育成就労制度）

 日本語能力Ａ１相当以上の試験（日本語能力試験Ｎ５等）の合格又は

 入国直後の認定日本語教育機関等における相当の日本語講習の受講

○ 特定技能１号移行時 技能検定試験３級等又は特定技能１号評価試験合格

 日本語能力A２相当以上の試験（N４等）合格

○ 特定技能２号移行時 特定技能２号評価試験等合格

 日本語能力B１相当以上の試験（N3等）合格

日本語能力の適正化
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外国人市民 日本人市民

地域の人と交流がしたい 日本の習慣・生活ルールを理解してほしい                            

51.7%
理解可能な言語：やさしい日本語                           交流の課題は「言葉の違い」にある

  42.7%     48.2% ※最多回答

78.4%

日本語の習得 日本語学習環境の整備

日本人と話をする機会が多い場所                           外国人と話をする機会が多い場所

76.6％  27.0% ※最多回答※最多回答仕事・職場 仕事・職場

“多文化共生社会” 実現のために

外国人集住都市会議 こまき２０２３

※引用：2022年鈴鹿市の多文化共生に関するアンケート調査結果



2019年から事業所における日本語教育は“努力義務”に

≪本市からの提言≫

・日本語教育を推進するには、日本語教師の派遣等、相応のコストを要する

・事業所の自助努力のみでは、事業所内の日本語教育を推進することは極めて困難

・財政面で事業所を支援する制度設計を！

≪有識者会議の最終報告書（抜粋）≫

日本語教育の適正かつ確実な実施を図るための日本語教育機関の認定等に関する法律の仕組みを

活用して日本語教育の質の向上を図るとともに、受入れ機関が日本語教育支援に積極的に取り組む

ためのインセンティブとなる優良な受入れ機関の認定要件等を設ける。

事業所内の日本語教育の推進

≪日本語教育の推進に関する法律 2019年６月28日公布≫

事業主の責務（第6条関係）

外国人等を雇用する事業主は，基本理念にのっとり，国又は地方公共団体が実施する日本語教育の推進に関する施策に協力するとともに，

その雇用する外国人等及びその家族に対する日本語学習の機会の提供その他の日本語学習に対する支援に努めるものとすること

14



３ 「鈴鹿市」の多文化共生社会の実現に向けた取組

15



【結果】
WebやFacebook等、全体の６割を超える外国人が、インターネットを活用して情報を取

得している。また、行政情報等の「生活に役立つ情報」「お金の情報」「災害」「学校」
「イベント情報」などの情報を配信してほしいと思っている。

紙の情報誌
29.7%

Web（HP)
18.6%

Facebook
28.8%

WhatsApp
3.1%

LINE
7.5%

YouTube
4.0%

Twitter
0.7%

その他
4.5%
未回答
3.1%

情報取得媒体 構成比

80.7%

46.7%

59.7%

71.5%

34.4%

9.0%

3.1%

生活に役立つ情報

イベントの情報

災害・避難情報

給付金等の…

学校の情報

その他

未回答

0.0% 10.0% 20.0% 30.0% 40.0% 50.0% 60.0% 70.0% 80.0% 90.0%

取得したい情報 構成比 ※複数選択回答

情報取得について ※引用：2022年鈴鹿市の多文化共生に関するアンケート調査結果（抜粋）
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（１）－① 多言語での情報発信

■Web・Facebookページ「Amigo Suzuka」
 ・運用開始：2020年10月
・Facebookフォロワー数：計2,031人（2024年２月時点）
ポルトガル語817人、スペイン語656人、やさしい日本語：558人

■外国人市民向け多言語電子広報
「City Guide Amigo Suzuka」
・配信開始：2023年４月～（月１回）
・言語数：10言語（やさしい日本語含む・機械翻訳）
・Web/アプリ「カタログポケット」で配信
・「広報すずか」の情報を選定して掲載 ▲Web   ▲iOS      ▲Android

やさしい日本語 ポルトガル語 スペイン語 Web
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（１）－② 多言語対応

■多言語通訳システムの導入
・2020年４月から本格導入
・計16言語の通訳に対応
・夜間窓口、日曜窓口でも活用

⇒多国籍化に対応

■多言語３者電話通訳サービス
・2023年４月から本格導入
※対象の15所属で利用可能

・計16言語の通訳に対応

⇒来庁不要の多言語対応

① 市役所へTEL

外国人市民 市役所

② 市役所から
通訳センター③ 通訳者に繋がり、

３者同時音声通話開始

通訳コールセンター
18



外国籍児童が安心して園生活を送り、また、保護者が安心して児童
を園に預けることができるよう、様々な取組を実施

▲子どもへの支援
 絵カードを使用

▲保護者への支援
絵カードを使用

（２）－① 就学前施設（公立保育園）での独自対応

・「外国人コーディネーター」の配置

→ポルトガル語、スペイン語の通訳（各１名）ができ、各園を巡回

→通常の相談、トラブル発生時、緊急時の保護者対応と翻訳業務

・「外国人加配保育士」の配置 → 在籍数の多い園に配置

・「外国人加配会議」を年４回開催し、情報共有

外国の手遊び・歌・ダンス・絵本の読み聞かせ等
→ 母国語への理解

多文化交流のかけ橋としての役割
19



日本語教育支援システム

ＪＳＬバンドスケールの活用 早稲田大学大学院開発 Ｈ２０年からＪＳＬ児童全員に実施
学年 組 記入者

A-1A

1 〇 教科書や身の回りの印刷物などの語句をまねることはできるが，理解は非常に限られている。

2 ・

3 ・ 二言語辞書を使って一語ずつ翻訳することもある。

4 ・ 第一言語で書くことはできる。

5 ・ 原稿用紙などに縦に書くことを理解するのに時間がかかる場合がある。

A-1B

1 〇

2 ・

A-2

1 〇 身の回りにある文字を書き写したり，教師が書いてくれたものを書き写すことができる。

2 〇　写真や図表に見出しや題名を書き込むことができる。

3 〇　

4 〇

5 〇　話し言葉のレベルに応じた書き方を教師が示せば，書くことができる。

6 ・　中学生などでは，絵を描いて自己表現したいと思う児童もいる。

A-3

1 〇 テクストの構成や言語面での補助などを含むモデルが与えられれば，短い文を書くことができる。

2 〇　

3 ・　在籍クラスの学習者と同じタスクをこなすのは困難がある。

4 ・ 書くタスクのための指示を理解することが困難な場合がある。

5 ・　第一言語の使用を勧めれば，第一言語と日本語を混ぜて書いたりする。

6 ・ 主述の呼応関係，時制，助詞の欠落など，ＪＳＬ児童の特徴的誤用が現れる。

7 ・ 第一言語の発音が影響して，表記を間違えることがある。（母語の干渉）

A-4

1 〇　

2 〇

3 ・　

4 ・　

5 ・　

6 ・　

A-5

1 〇　言葉とテクストをコントロールする力が身についてきている。

2 〇　

3 〇　

4 ・　

5 ・　自分が書いた文を評価することができるほど，日本語の知識が十分ではない。

6 ・　

A-6

1 〇　ＪＳＬ児童の特徴的誤用はいくらか残るが，意味伝達の妨げにはならない。

2 〇　日本語母語話者よりも，書く前や書いているときに，言葉の処理に時間がかかる。

3 〇　時間が与えられれば，多様な表現を用いて文章を書くことができる。

4 ・　具体的にタスクが明示されれば，メモをとったり，説明文や報告文が書ける。

5 ・　文化的特徴になれていないため，それらについて考えて書くことは難しい。

6 ・

7 ・　慣用句，メタファー，ユーモアなど，文化的な負担が大きい言葉を使うことができない場合が多い。

A-7

1 〇　目的や読み手の種類に応じ，生活場面や学習場面を考えて，文章を書くことができる。

2 〇　与えられた時間内で書くことができるが，身近でない日本の文化的話題について書くことは難しい場合がある。

3 ・　中高学年に期待される範囲で，文法と語彙を十分にコントロールすることができる。

4 ・ 誤用は，日本語母語話者の学習者と同じ程度のものである。

5 ・　複雑で抽象的な学習活動では，より正確に意味を伝えるために，辞書や参考書から適切な表現を選ぶことができる。

日本語における広い基礎的な知識が増え，かなり速く滑らかに書ける。

間違いを恐れず，いろいろ書くことを試す。

口頭表現の特徴が文章に表れる。

ＪＳＬ児童の特徴的誤用のため，文章が分かりにくくなることもある。

明確な指示があり，読解能力のレベルにあった資料があれば，短いレポートや作文を書くことができる。

語彙の不足，分構造の制限，言葉のニュアンスの違いについて知識が不足していることがあり，文書の「深み」がない。

書く　レベル５ 書くことにおいて自立しつつあるが，複雑さと正確さは限られている。

書く　レベル６ 年齢と学年で期待される範囲で，日本語が十分に書くことができる。

書く　レベル７ 学年と年齢で期待される範囲で，十分に日本語で書くことができる。

読む，再読する，構成を考えるなど，書く力は伸びているが，文章を書く手順について指示してもらう必要がある。

話し言葉の特徴が書き言葉にあまり表れなくなる。

適切な接続詞や表現を使って，効果的に書くことができる。モダリティや待遇表現など日本語文法力が発達し，複雑な文章構造

を書くが，ＪＳＬ児童の特徴的な誤用は残る。

書く

書く作業に集中し，取り組むことができるが，話し言葉の知識が足りないため，書く作業内容や周りの学習者が何を書いている

か理解するのは難しい。

第一言語での読み書き経験と，初歩的な読み書きの支援を通して，読み書きの概念や文字への気づきを発達させつつある。

読み書きの概念や文字への気づきが定着し，日本語や日本の学校に慣れるまでは，日本語で書く力は限定されている。

クラス全体やグループでのテクストづくりに，最低限の範囲で参加することができる。

書く　レベル１A
グループＡ…入国まもないが，第一言語の学校での読み書き経験がある学習者。（小学校中高学年で入学）

日本語で書くのは初めて

ＪＳＬバンドスケール小学校中高学年 名　前

チェックリスト

文章の長さは長くなるが，日本語力が限られているため，文章の意味の「深さ」が十分ではない。

書く　レベル１B
グループＢ…入国まもなく，第一言語の学校での読み書き経験が少ない学習者。（小学校中高学年で入学）
書くのは初めて

書く　レベル２ 日本語で書くことを試み続ける。

文脈上の補助があり，習った言葉や語句なら，学習した語句を書いたり，短い穴埋め式のプリントを完成させたりできる。

書く　レベル３ よく知っている話題であれば，自ら日本語で書き始めるが，まだ適切な補助を必要とする。

書く　レベル４ 書くことに関して学習したことをもとに，より長くより複雑な文章を日本語で書こうとする。

話し言葉に見られる誤用を反映した文を書く。

教師とともに読んだモデルをもとに，簡単な文章を書くことができるが，ＪＳＬ児童の特徴的誤用は依然見られる。

４つの項目をチェック

日本語の能力の把握
→指導計画の作成

読む聞く

話す 書く

【プロジェクト会議】
日本語教育の基本的な方向性、取組等の進捗状況の
把握、取組の検証や改善策などを協議

【ネットワーク会議】
プロジェクト会議の決定内容に基づき、日本語指導教材
の開発や日本語指導についての研修、情報交換を行う

【国際教室運営会議】
各小中学校に在籍する外国人児童生徒一人ひとりに応じ
た支援の在り方、ＪＳＬバンドスケールについて検討

【日本語コーディネーターの配置】
日本語教育コーディネーターが学校訪問を行い、日本語
指導の研修や校内指導体制づくりを支援

（２）－② 市内小中学校の取組
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★外国人生徒の進学率の推移

・ＪＳＬバンドスケールの実施      ・個別の指導計画の作成 ・日本語担当者ネットワーク会議     
・国際教室研究授業  ・リライト教材の作成     ・日本語指導研修会    
・ 進路ガイダンスの開催        ・通訳の派遣 ・翻訳  など

※帰国・県外への転居、ブラジル人学校への転出を除く

54.2

69.9

75 75.9

83.9
81.8

85.7

94.6

100
97.7

91
93.3

96.1

88.5
89

98.7

94.4
96

94.5
97.1

50

60

70

80

90

100

H15 H16 H17 H18 H19 H20 H21 H22 H23 H24 H25 H26 H27 H28 H29 H30 R1 R2 R3 R4

外国人生徒進学率の推移

日本語教育構築
プロジェクトの開始

※帰国生徒を除く（R3は4人）

（２）－③ 外国人生徒の高校進学率

外国人生徒の高校
進学の意識が定着
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▲MIEF国際交流員による啓発 ▲鈴鹿市の生活ルールに関する講話

（３）－① 多文化共生に関する啓発活動

▲多文化共生シンポジウム「伝えたい、ウクライナのこと」

▲地域の日本語教室 ▲夏休み等の学習支援（SIFA） 22



『鈴鹿市に住む留学生 ・ 消防本部 情報指令課 ・ 市民対話課』 による119番多言語情報伝達訓練

（３）－② 留学生との１１９番多言語通報訓練

■主な内容

≪留学生≫ 火災、交通事故、体調不良など、付与された情報を日本語や母語で正しく119番通報を行う。

（例）１月31日（水）午後２時頃。あなたの家の前で交通事故があった。車の中には、けが人がいる。

≪情報指令課≫ 留学生からの通報を受け、正しく通報内容を聞き取り、緊急車両の出動等、適切な対応を行う。

 また、対応時には、「やさしい日本語」の活用及び三者電話通訳サービスの利用により、留学生と

正確なコミュニケーションを取ることを訓練する。

■ポイント

・情報指令課職員に通報内容を事前周知しない「ブラインド訓練」（ぶっつけ本番）

▲PC画面上に付与された情報を通報 23▲地図で目印を探し、通報する様子 ▲訓練後に通報内容を復習 ▲自宅や学校の近くの地理を学習



市内の外国人学校に通う留学生に図書館を見学 （202４年２月２２日）

（３）－③ 留学生への図書館利用の促進

■概要

外国人市民の図書館利用の向上を目的に、市内の留学生に図書館を見学いただき、図書カードの作成

や図書館利用に関する講話を行った。

■事業メリット

留学生は、在留期間中、日本語を習得することを一つの目的としていることから、図書館の利用を覚える

ことで、外国人市民の日本語能力の向上に繋がる。

▲図書館司書からの説明 ▲図書館見学の様子 ▲図書を使って手遊びをする様子 24▲紙芝居を聞く様子



「鈴鹿市と株式会社セブン-イレブン・ジャパンの連携と協力に関する包括協定」締結（2023年7月20日）

（３）－④ 外国人市民向けお仕事説明会の開催

■主な事業

・外国人市民向けお仕事説明会 ～コンビニを多文化共生の拠点に～

・市内高等学校でのお仕事説明会

■内容

包括協定により、地域社会における外国人市民の日本語能力の向上及び就労促進等を目的に開催。

▲協定締結式 ▲同社社員による講話 ▲店舗オーナーによる
相談会

▲高校での講話 25



フランス共和国 ル・マン市 提携年月日：1990年５月27日

▲2013年９月 ル・マン市との共同宣言

▲2023年7月 青少年相互交流事業

（３）－⑤ 国際親善事業による多文化共生意識の醸成

▲2019年６月 ル・マン市との共同宣言

アメリカ合衆国 ベルフォンテン市 提携年月日：1991年８月７日

▲2023年9月 ベルフォンテン市長一行による表敬▲2021年9月 友好協定調印30周年記念事業
（オンライン）

▲2022年12月 市制施行80周年記念式
典
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設立：2001（平成１３年）５月７日

参加都市：１１都市（現在）

群馬県（①伊勢崎市、②太田市、③大泉町）、長野県（④上田市、⑤飯田市）、静岡県（⑥浜松市）、

愛知県（⑦豊橋市、⑧豊田市、⑨小牧市）、三重県（⑩鈴鹿市）、岡山県（⑪総社市）

目的：外国人住民に係る施策や活動状況に関する情報交換を行う中で、地域で顕在化しつつある様々

な問題の解決に積極的に取り組んでいく。

▲外国人集住都市会議SUZUKA2021
（2022年１月２８日）

▲外国人集住都市会議こまき2023
（２０２４年１月１８日）

（４）－① 外国人集住都市会議の取組
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（４）－② 関係省庁への提言

【提言先】

①出入国在留管理庁、②厚生労働省

【主な提言内容】

コロナ禍において、地方の自治体や医療機関が直

面する課題について、会員都市間で意見を集約し

た提言書を関係省庁へ手交。

▲入管庁佐々木長官（当時） ▲厚労省こやり政務官（当時）

【提言先】

①総務省、②経済産業省、③文部科学省、④文化

庁、⑤厚生労働省、出入国在留管理庁（手交順）

【主な提言内容】

コロナを経て、「言葉の壁」がより深刻な問題で

あることが明白になったことを受け、外国人住民

が“生活者”として暮らしていけるよう関係省庁、

自治体、関係各機関等のより強い連携を求めた。

「SUZUKA宣言」等の手交 202２年２月

▲総務省 ▲経済産業省 ▲文部科学省、文化庁

コロナ禍における提言 202１年４月
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【鈴鹿市多文化共生推進計画】の特徴
１ 関係各機関と連携した取組推進
２ ６つの“重点施策”の設定（日本語教室、防災、関係機関の連携等）

基本理念（３つ柱）

鈴鹿市総合計画２０３１

鈴鹿市多文化共生推進計画

具体的な施策具体的な施策

基本施策

具体的な施策

（５） 多文化共生推進計画の位置づけ

29

・・・・・・・

計３１の具体的な施策



～基本理念～

互いの文化的ちがいを認め合い、

誰もがいきいきと暮らせる多文化共生のまちづくり

30


	1745
	鈴鹿市の多文化共生社会の実現に向けた取組について
	スライド 1
	スライド 2
	スライド 3
	スライド 4
	スライド 5
	スライド 6
	スライド 7
	スライド 8
	スライド 9
	スライド 10
	スライド 11
	スライド 12
	スライド 13
	スライド 14
	スライド 15
	スライド 16
	スライド 17
	スライド 18
	スライド 19
	スライド 20
	スライド 21
	スライド 22
	スライド 23
	スライド 24
	スライド 25
	スライド 26
	スライド 27
	スライド 28
	スライド 29
	スライド 30


